The article introduces readers to the current state of Slovak studies in Russia. The fate of Slavic studies in Russia is complicated and it has had its ups (late 19th and early 20th century) and downs (1920s and 1930s), but until now there has been a multidisciplinary tradition of studying all Slavic peoples, their languages, literature, history and culture. The article focuses on the study of Slovak language, literature, history and culture at Moscow State University, the Institute for Slavic Studies in Moscow, and SaintPetersburg State University. It deals with the main researchers and their work and publications. The article is based on general research into the history of Slavic studies carried out by leading Russian scientists.
The main centers of Slovak studies in Russia today are Lomonosov Moscow State University, Saint Petersburg State University and the Institute of Slavic Studies at the Russian Academy of Sciences.
The Slavic Department at the Faculty of Philology, Moscow State University was opened in 1943, during World War II. It began specializing in Slovak language and literature in 1949. Today, a new cohort of Slovak studies students begins every five years. The language is studied for all five years of the degree and lecturers are also specially invited from Slovakia.
All courses in Slovak linguistics and culture taught in the Slovak language at Moscow State University are taught by Professor K. V. Lifanov and literary studies is taught by Professor A. G. Mashkova. Special courses are given by scholars from the Institute of Slavic Studies. The lecturers write textbooks and study guides and carry out their own research in the best traditions of university education.
K. V. Lifanov's research interests include the history and grammar of the Slovak language and the history of the Slovak literary language. He is the author of more than 70 academic papers and books, such as The Morphology of the Slovak Language (Lifanov 1999) , The Language of the Spiritual Literature of Slovak Catholics (Lifanov 2000) and The Genesis of the Slovak Literary Language (Lifanov 2001) . In his latest book published in 2001 the author provides evidence suggesting that the Slovak written tradition has differed from that of Prague since the 16th century, which contrasts with earlier suppositions made by Slovak linguists. Changes that took place in the Czech written tradition after the 1530s were not adopted by Slovak writers. They established their own tradition-at first, in ecclesiastic writing (both Catholic and Lutheran) and later in administrative texts. The developing written tradition retained some grammatical peculiarities, which had already become outdated in Czech, and was codified to include Slovak features that differed from Czech ones. Lifanov believes that at that time there was only one generally acknowledged literary language based on Western Slovak dialects and that the "style guide" produced by Bernolák in the 1790s was not a new standardization but rather a codification of what had been developing since the beginning of the 17th century. In 2012, K. V. Lifanov also published another study guide entitled the Dialectology of the Slovak language.
Professor A. G. Mashkova is a literature theorist and translator. Her interests include 20th century Slovak prose, Slovak Naturism, Slovak-Russian and Slovak-European literary relations, and Slovak culture. A. G. Mashkova is the author of more than 150 academic publications, including three books on Slovak Naturism (1930s-1940s) (Mashkova 2005) analyzing the philosophical roots, the influence of west European writers, and national sources as well as the poetics of naturist prose in the work of Ľ. Ondrejov, M. Figuli guide -Slovak Literature: 1945 -1985 -Prose (1987 The ethnographic aspect of studying Slovak people is the concern of the Institute of Ethnography at the Russian Academy of Sciences. The most competent scholar in this field is N. N. Gratsianskaya. Her work includes a book entitled The Slovaks: On Problems in Ethnocultural History (1994) and corresponding chapters in The Calendar Rites and Customs in Other European Countries (1973-1983) Developing Slovak studies in Russia became the focus of greater activity after 1993 when Slovakia became a sovereign state. The new realities gave rise to new problems and new approaches. The traditional humanities-focused research (linguistics, philology, history, ethnology, ethnolinguistics, social linguistics, Slovak-Slavic and Slovak-non-Slavic cultural relations) were supplemented with social and political topics stemming from the livelier political and economic interaction. In turn, these topics, stimulated study of the Slovak language and prompted new interest in the culture of Slovakia.
. V. Bogdanov wrote a number of papers on historical and literary topics as well as on theoretical matters. These were published in edited volumes and collections of papers, including Slovak Literature in a European context (The Problems of Synchronization of National and General European Literary Development) (2006), On the Perception of Russian

